
तोरह = उ×पͪƣ , Ǔनग[मन, लåैयåयवèथा, ͬगनती, åयवèथाͪववरण ।

तोरह क¢ा बाइǒबल मɅ यहूदȣ धम[ को पुनः शाͧमल करेगी ।

हमारȣ बाइबल मɅ तोरह  का अनुवाद 'कानून' शÞद मɅ ͩकया जाता है, 
जो कȧ आमतौर पर 'गलत' है। 
 



तोरह का अथ[ है “ͧश¢ण” कोई ͪवͬध नहȣं । 
 
 

तोरह का अथ[ है “ͧश¢ण” कोई ͪवͬध नहȣं । 
 
 

तोरह बाइबल कȧ केवल पहलȣ 
पाँच पèुतकɅ  हɇ।

तोरह एक सामाÛय शÞद बन गया 
िजसका Ĥयोग ͩकसी भी लेखन के ͧलए 
ͩकया जाता था जो धम[Ēंथ पर ǑटÜपणी
भी करता था। इĦा 
 

यूनानी सेÜटुआजɅट



 इĦानी धम[ĒÛथ को तीन Ĥकार के लेख बनाते है। 
 
 इĦानी धम[ĒÛथ को तीन Ĥकार के लेख बनाते है। 
 

कुतुͪवम = लेखन 
नेͪव’इम = नǒबयɉ 
तोरह = ͧश¢ाओ ं
मूसा को ͧसनाई पव[त पर केवल तोरह 
Ǒदया गया था।
परंपरा = मौͨखक ͪवͬध या 
मौͨखक तोरह। 
इĦानी परंपरा कलȣͧसया ͧसɮधातं के 
समान वग[ है। 
तनाख, इĦानी धम[Ēंथ, धम[Ēंथ और 
पुराना Ǔनयम सभी एक हȣ बात हɇ। 
 
 



तãमूड शाİ नहȣं है । तãमूड शाİ नहȣं है । 

तãमडू एक ǑटÜपणी है। 

पहले कȧ बाइǒबल वाचाओं को नई 
वाचाओं ɮवारा ĤǓतèथाͪपत नहȣं 
ͩकया गया।

कुछ वचायɅ "पǐरवǓत[त" कर Ǒद गई।



मसीह ने तोरह (कानून) को समाÜत नहȣं ͩकया। मसीह ने तोरह (कानून) को समाÜत नहȣं ͩकया। 

मƣी 5:17 यीश ु कहत े हɇ ͩक वह åयवèथा और 
भͪवçयɮवÈताओ ंको ͧमटाने नहȣं, बिãक उÛहɅ पूरा 
करने आए हɇ।18, जब तक सब कुछ पूरा न हो 
जाए, åयवèथा से एक छोटȣ से छोटȣ माğा भी नहȣ ं
बदलेगी।19, जो कोई इन आ£ाओ ं मɅ से एक को 
तोड़ेगा और दसूरɉ को भी यहȣ ͧसखाएगा, वह èवग[ 
मɅ छोटा कहलाएगा। परÛत ुजो उनका पालन करेगा 
और ͧसखाएगा, वहȣ महान कहलाएगा। 



यूनानी भाषा मɅ "ÜलेǾ" का अथ[ है भरना, न ͩक समाÜत 
करना। 

यूनानी भाषा मɅ "ÜलेǾ" का अथ[ है भरना, न ͩक समाÜत 
करना। 

दोनɉ Ǔनयम (पुराना और नया Ǔनयम) एक साथ काम करत ेहɇ।
पुराना Ǔनयम बाइबल कȧ नींव है।
2 तीमुͬथयुस 3:16 "सàपूण[ पͪवğशाèğ परमेæवर कȧ Ĥेरणा से 
रचा गया है और उपदेश, और समझाने, और सुधारने, और 
धाͧम[कता कȧ ͧश¢ा के ͧलये लाभदायक है।“
बाइबल कȧ ͸िçट से, शाİ या पͪवğ शाİ केवल पुराने Ǔनयम 
को संदͧभ[त करता है।
बाइबल दो भागɉ मɅ ͪवभािजत है: धम[शाèğ और नया Ǔनयम।
दोनɉ हȣ Ĥेǐरत हɇ और "परमेæवर" के हɇ। 



यूहÛना 5:46 "Èयɉͩक यǑद तुम मूसा कȧ ĤतीǓत करत,े तो मेरȣ 
भी ĤतीǓत करत,े Èयɉͩक उस ने मेरे ͪवषय मɅ ͧलखा है। परÛतु 
यǑद तुम उसकȧ ͧलखी हुई बातɉ कȧ ĤतीǓत नहȣं करत,े तो मेरȣ 

बातɉ कȧ Èयɉकर ĤतीǓत करोगे?"। 

यूहÛना 5:46 "Èयɉͩक यǑद तुम मूसा कȧ ĤतीǓत करत,े तो मेरȣ 
भी ĤतीǓत करत,े Èयɉͩक उस ने मेरे ͪवषय मɅ ͧलखा है। परÛतु 
यǑद तुम उसकȧ ͧलखी हुई बातɉ कȧ ĤतीǓत नहȣं करत,े तो मेरȣ 

बातɉ कȧ Èयɉकर ĤतीǓत करोगे?"। 
"यǑद आप मूसा पर ͪवæवास करते हɇ" एक मुहावरा है 
िजसका अथ[ है "यǑद आप तोरह पर ͪवæवास करत े
हɇ"...
तोरह आने वाले मसीहा के संदभɟ से भरा पड़ा है।
यǑद हम शǽुआत से आरàभ नहȣं करɅगे तो हम कैसे 
कुछ भी समझ पाएंगे? 
 



यूहÛना 5:46 "Èयɉͩक यǑद तुम मूसा कȧ ĤतीǓत करत,े तो मेरȣ 
भी ĤतीǓत करत,े Èयɉͩक उस ने मेरे ͪवषय मɅ ͧलखा है। परÛतु 
यǑद तुम उसकȧ ͧलखी हुई बातɉ कȧ ĤतीǓत नहȣं करत,े तो मेरȣ 

बातɉ कȧ Èयɉकर ĤतीǓत करोगे?"। 

यूहÛना 5:46 "Èयɉͩक यǑद तुम मूसा कȧ ĤतीǓत करत,े तो मेरȣ 
भी ĤतीǓत करत,े Èयɉͩक उस ने मेरे ͪवषय मɅ ͧलखा है। परÛतु 
यǑद तुम उसकȧ ͧलखी हुई बातɉ कȧ ĤतीǓत नहȣं करत,े तो मेरȣ 

बातɉ कȧ Èयɉकर ĤतीǓत करोगे?"। 
"यǑद आप मसूा पर ͪवæवास करत ेहɇ" 
एक मुहावरा है िजसका अथ[ है "यǑद 
आप तोरह पर ͪवæवास करते हɇ"...
तोरह आने वाले मसीहा के संदभɟ से 
भरा पड़ा है।
यǑद हम शुǽआत से आरàभ नहȣं 
करɅगे तो हम कैसे कुछ भी समझ 
पाएंगे? 
 



 हमारे अÚययन के ͧलए तोरह के आधारभूत Ǔनयम।  हमारे अÚययन के ͧलए तोरह के आधारभूत Ǔनयम। 

१) यह साधकɉ का क¢ा नहȣं है।

साधकɉ का हाǑद[क èवागत है, लेͩकन अͪवæवाͧसयɉ का 
नहȣं। 
परमेæवर का वचन स×य है। हम इसे ͧसɮध करने का 
Ĥयास नहȣं करत,े यह हमारȣ धारणा है। 
२) हम तोरह कȧ हर आयत, हर शÞद पढ़Ʌगे।

यह गहराई मɅ, शÞद-दर-शÞद ͧश¢ण है। 



३) मɇ मुÉय Ǿप से सàपूण[ यहूदȣ बाइबल (डेͪ वड èटन[ ɮवारा संपाǑदत) 
से पढंूगा।
यह आवæयक नहȣं है ͩक आप एक हȣ बाइबल का उपयोग करɅ। 
४) हम कभी-कभी इĦानी शÞदɉ का Ĥयोग करɅगे।
इĦानी शÞद अͬधक समझ Ĥदान करत ेहɇ। 
कई इĦानी शÞदɉ का कोई अÍछा यूनानी या अंĒेजी समक¢ या 
बराबर नहȣं है।

५) हमारा लêय Ǔनरंतरता बनाए रखना है।
पुराने Ǔनयम कȧ åयवèथा नदȣ कȧ तरह बहती है।
पुराने Ǔनयम का इǓतहास सामाÛयतः कालानुĐͧमक Đम मɅ है।
पुराने Ǔनयम मɅ परमेæवर ने èवयं को इİाएल के इǓतहास के माÚयम 
से Ĥèतुत ͩकया है। 
 
 



६) तोरह वह जीवन जीने का Ǔनयमावलȣ है िजसे ईæवर ने मानवजाǓत 
के ͧलए जीने का उɮǑदçट ͩकया था।
धाͧम[क जीवन का अथ[ है ईæवर के साथ सामंजèय मɅ रहना।
 
७) तोरह शािÞदक है।
इसका शािÞदक अथ[ यह है ͩक इसका अथ[ Èया है, जǾरȣ नहȣं ͩक यह 
शÞदशः हो। 
बाइबल ͧलखे जाने के १५०० वषɟ मɅ इĦानी संèकृǓत मɅ पǐरवत[न हुआ।
बाइबल मɅ अनेक साǑहि×यक युिÈतयɉ का Ĥयोग ͩकया गया है: 
Ĥतीकवाद, काåय, सीधा इǓतहास, सा͸æय, लेͩकन केवल एक छोटा सा 
͸çटांत। 
 



८) तोरह परमेæवर के बारे मɅ आपके हर Ĥæन का उƣर नहȣं देगा।

कई मामले खुले छोड़ Ǒदए गए। 
हम कभी-कभी इन मामलɉ पर अनुमान लगाते हɇ, लेͩकन मɇ आपको 
बता दूं ͩक यह अनुमान हȣ हɇ। 
 


